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Una famiglia di sanitari ispirata alla legge-
rezza, sintesi di eleganza, funzionalità e in-
novazione. Piante quadrangolari con angoli 
arrotondati assicurano grande funzionalità e 
volumi contenuti, anche nelle piccole dimen-
sioni. La collezione si compone di 4 lavabi 
installabili a sospensione e ad appoggio, che 
prevedono l’integrazione con  portasciugama-
ni dal disegno originale. Completa la famiglia 
una coppia di vasi sospesi coerente con le linee 
della collezione.

Une collection inspirée par la légèreté , synthèse 
d’élégances, fonctionnalité et d’innovation.  
Ses formes quadrangulaires avec des angles ar-
rondis lui confèrent une grande fonctionnalité 
et des volumes maîtrisés même dans les dimen-
sions de petites dimensions . 
La collection est composée de 4 lavabos à poser 
ou suspendus, prévoit un accessoire porte ser-
viette optionnel et complétée de cuvettes sus-
pendues aux design harmonieux. 

A sanitary ware collection inspired by light-
ness, representing the epitome of elegance, 
functionality and innovation. Square forms 
with rounded corners ensure functionality with 
beauty. The collection consists of 4 washba-
sins, suitable for wall-hung and sit-on instal-
lation. Dedicated towel rails are available for all 
Proiezioni basins. The collection also includes 
a wall hung WC and bidet in the distinctive 
Proiezioni design.

Una familia de sanitarios inspirada por la le-
vedad, elegancia, funcionalidad e innovación. 
Planta cuadrangular con esquinas redondeadas 
aseguran una gran funcionalidad y volúmenes 
contenidos, incluso en pequeñas dimensiones. 
La colección consta de 4 lavabos con instalación 
suspendida y de apoyoa, que proporcionan la 
integración con el toallero del diseño original. 
Completa la familia un par de senos suspendi-
dos en coherencia con la tónica predominante 
de la colección.

Eine Produktfamilie, die durch Leichtigkeit 
und die Verbindung von Eleganz, Funktiona-
lität und Innovation gekennzeichnet ist. Vier-
eckige Grundrisse mit gerundeten Ecken er-
möglichen eine hohe Funktionalität auch bei 
geringen Abmessungen. Die Kollektion besteht 
aus 4 Waschtischen, die hängend oder auflie-
gend montiert  werden können, und die um 
einen speziell entworfenen Handtuchhalter er-
gänzt werden können. Die Familie wird durch 
2 hängend montierte WC-Bidet-Duos abgerun-
det, deren Linien der Kollektion entsprechen.

Семья санфаянса, вдохновляемая легко-
стью, элегантностью, функциональностью 
и инновацией. Четырехугольные размеры, 
закругленные углы обеспечивают высокую 
функциональность и низкие объемы даже в 
при небольших размерах. Коллекция состо-
ит из 4 подвесных и настольных раковин, 
интегрируются с оригинальными поло-
тенцедержателями. Завершает семью пара 
подвесных унитазов, имеющих те же линии 
коллекции.
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42cm
La profondità di soli 42 cm dei lavabi Proiezioni e gli spessori minimi della ceramica offrono una capienza 
pari ad altri lavabi di profondità maggiore.

The 42 cm depth of Proiezioni washbasins and their minimum thickness give these items the same capacity of 
the bigger ones.

Die Tiefe der Waschbecken Proiezioni von nur 42 cm und die hauchdünne, feine Keramik bieten das gleichgroße 
Fassungsvermögen von tieferen Waschbecken.

La profondeur de seulement 42 cm des lavabos Proiezioni et les épaisseurs minimales de la céramique offrent 
une capacité équivalente à celle d’autres lavabos à la profondeur plus grande.

La profundidad de solo 42 cm de los lavabos Proiezioni y el espesor minimo de la cerámica ofrecen una 
capacidad comparables con lavabos de mayores profundidad.

Глубина всего лишь 42 см раковин Proiezioni и минимальные толщины керамики имеют такую же 
вместимость как и другие раковины большей глубины.

Si completa di un portasciugamani specifico in linea con le 
soluzioni morfologiche e con la leggerezza dell’insieme.

A towel rail, in coherence with shape, morphological solutions and 
collection lightness, is available.

Ergänzt wird das Ganze durch einen der Morphologie und der 
Leichtigkeit der Linien angepassten Handtuchhalter.

Il est équipé d’un porte-serviettes spécifique en ligne avec les 
solutions morphologiques et avec la légèreté de l’ensemble.

Se complementa de un toallero especifico en línea con la solución 
morfológica y con la ligereza del conjunto.

Комплектуется специальным полотенцедержателем, 
соответствующим морфологическим решениям и общей 
легкости.

PROIEZIONI 80

10mm
Le potenzialità tecnologiche Catalano hanno permesso di raggiungere elevati livelli di perfezione formale     
con spessori ridotti al minimo.

Catalano’s technological potential and design allowed to reach high levels of formal quality with minimum 
thickness.

Die technischen Möglichkeiten von Catalano haben das Erreichen eines unerwarteten und formschönen 
Qualitätsniveaus mit extrem dünnen Keramikstärken ermöglicht.

Les potentialités technologiques Catalano ont permis d’obtenir des niveaux de perfection formelle élevés avec des 
épaisseurs réduites au minimum.

La potencialidad tecnológica de Catalano han permitido de alcanzar elevados niveles de perfección formal con un 
espesor reducido al mínimo.

Технологические возможности Catalano позволили достичь высокого уровня совершенства с размерами, 
сведенными к минимуму.

3x
Predisposto per l’installazione di rubinetteria monoforo, triforo e a parete.

Prearranged for 3 different kinds of tap fittings: single hole, 3 holes, wall mounted taps.

Vorgefertigt zur Installation direkt an der Wand oder mit Einloch- oder Dreilocharmaturen.

Préparé pour l’installation de robinetterie monotrou, à trois trous et murale.

Preparado para tres diferentes tipologias de griferia: monomando, pared y bateria americana.

Предназначены для установки смесителей на одно и на три отверстия, и на стене.

Predisposto per installazione sospesa o in appoggio.

Suitable for wall-hung or sit on installation.

Vorgefertigt zur Installation sowohl hängend wie stehend.

Préparé pour une installation suspendue ou en appui.

Preparado para la instación mural y sobre encimera.

Предназначены для подвесной установки или на опору.
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Proiezioni 42

specifications

specifications

specifications
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80x42 cm

60x42 cm

42x42 cm

cod. 180PR00

cod. 160PR00

cod. 5P80PR00

cod. 5P60PR00

cod. 5P42PR00

cod. 142PR00
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Proiezioni 40
Wc 45

specifications

PROIEZIONI

40x22 cm

cod. 140PR00

cod. 5P40PR00
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Proiezioni 56
Wc | Bidet

cod. 5PRSTP000   Soft Close Plus* 56x34 cm

Wc
cod. 1VSPN00

Bidet
cod. 1BSPN00

* TakeOff System

PROIEZIONI WC|BIDET
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PROIEZIONI

* con scocca e cisterna anticondensa
* with anticondesation cistern without lid
* mit anti-beschlag spülkasten, ohne deckel
* avec caisson anti-condensation et citerne
* con chasis anticondensación y cisterna
* с противоконденсатной оболочкой и сливным бачком

60x42 cod.160PR00

42x42 cod.142PR00

40x22 cod.140PR0080x42 cod.180PR00 55x35 cod.1VS55NR00 | 1BS55N00

50x35 cod.1VSV50N00 | 1BSV50N00

55x35 cod.1VP5500 | 1BI5500

NEWFLUSH

45x35 cod.1VP4500

62x35 cod.1MPZN00 + 1CMSZ00

62x35 cod.1MPZN00 + 1SCSC00*

45x35 cod.1VSV45N00

55x35 cod.1VS55N00 | 1BS55N00

matching wc and bidet | kombinierbare wcs und bidets  
wc et bidet associés | wc y bidet combinables 
сочетаемые унитазы биде

WC BIDET ABBINABILI

pp. 166-171 pp. 172-175

56x34 cod.1BSPN00 | 1VSPN00
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